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[IJISIXY BITPOBA/IPKEHH I KOHLIEITLIIT BUBUEHH S IHO3EMHMX MOB
Y 3AITIOPI3bKOMY HAIIIOHAJIBHOMY YHIBEPCUTETI

Y cmami posenanyma asmopcexa Konyenyis eusuenns inozemuux moe y 3anopizvkomy
HayionanvHomy yHieepcumemi. Ilioxoou 0o cyuacHoi opeanizayii IHWOMOBHOI NiIO20MOBKU
CcmyOeHmi6 HeMOGHUX cneyianbHocmell 0aoms 3M02y GUAGUMU U Pi3HOOIYHO onucamu Cymmeei
61aCMUBOCMI HABUAHHA. 3A3HAYEHO, WO BUBYEHHS IHO3EMHUX MO8 Y NPOGheCiliHO-0pIEHMOBAHOMY
CeHCI BUBHAEMBCSL NPIOPUMEMHUM HANPAMKOM 68 OHOBNeHHT 0ceimu. Busegneni ti onucaui YuHHUKU,
W0 3a8a#CarOMv NIOBUUEHHIO AKOCMI BUKIAOAHHS IHO3eMHUX MO8.

Mema pobomu — obrpynmysamu eoockonanenus Konyenyii eueuenns iHozeMHUx mog y
3anopizbkomy HayioHATLHOMY YHIGEPCUMEMI 3 YPAXYBAHHAM CHReyuqDiKu IHUOMOBHOT npogeciino-
OpIEHMOBAHOT NI020MOBKU CYOenmie HeMosHUX haxyiomemie. O6°ckm 0ocnioxncenHa — npoyec
BUBUEHHS THO3EMHUX MO8 OJisl [HUOMOBHOI nidcomosku. Cyd’ekm 00cnioxncenna — cmyoenmu
HEMOBHUX CHeYiaTbHOCeEl.

Memoodonozia 00CniONHceHHA  TPYHMYBANACHL HA  GIONOBIOHOMY — MeMOOONO2IUHOMY
iHcmpymenmapii: aHaniz ma y3aeanbHeHHs: OAHUX chneyiaibHoi jimepamypu ma iHmepHem-
pecypcis, KOHmMeHm i Mema-ananiz, npakmudruti 00ceio pobomu nposioHUX cneyianicmis  eany3i
IHUWOMOBHOI NI020MOBKU.

Pesynomamu 0ocnioxcenns. 3acgioueno, wjo € 06a308010 YMOB0I0 018 6CMAHOGNEHHS
epexmusnocmi Haguanus. IIpoananizosani pesynbmamu AHKEMYSAHHSA CMYOEHMI8 nepuiux i
opyeux Kypcié HeMOGHUX  akyibmemie  3anopizek020  HAYIOHAILHO2O — YHIGEPCUMEMm).
Obrpynmosano cucmemHull nioxio 6 opeanizayii HA8UAHHs THO3EMHUM MOBAM 34 NpOgecitiHum
cnpamyeanuam. 3aceioueno, wo Konyenyiero nepeddauacmvcsi GUBYEHMA IHO3EMHUX MO8 ma
docsicHenHsl pi6HA 60100IHHA MO6010 B2, sakuil € cmandapmom Osi OC8IMHLO2O CHMYNEeHs.
bakanaspa i 3abesneuye cneyiaivHi OUCYURIIHU 3a7edCHO 6I0 ¢haxyrememy. Brazano Ha
8aAMCIUBICMb BPAXYBAHHA NEGHOI CneyudiKu npu BUBYEHHI [HOZEMHUX MO8, CNPAMOBAHOCMI HA
peanizayiio 3a80anb MaudymHvoi npoecitinoi JianbHOCMI BURYCKHUKA.

Bucnoexu. Busnaueno wwnaxu edockouanenns Kowyenyii euguenns iHO3eMHUX MO8 Y
3anopizbrkomy HayioHanbHOMY YHigepcumemi MemoOUUHUX OCHO8 KepYy8aHHS NPOYECOM BUSUEHHS
IHO3eMHUX MO8 3 YDAXYBAHHAM CYUACHUX MEHOCHYIU PO36UMKY [HULOMOBHOI NIO20MOGKUL.

Knrouosi cnosa: inwomosna npogeciiino-opicnmosana nio2omoekd, cmyoeHmu Hemo8HUX
cneyianvnocmetl, Konyenyis, cucmemuuii nioxio, npobiemu Q)YHKYIOHY8AHHSL.

IMocranoBka nmpodaemu. Ceper 6araTouncenbHUX AOCIIDKEHb B rally3i IHIIOMOBHOT ITiATOTOBKK MOKHA
3BepHYTH yBary Ha Taki: [5, 10, 12]. [Ipobremam mpodeciitHo-opi€eHTOBAHOT i ATOTOBKH MPHUCBSIYCHI poOoTH: [9,
17]. BinoOpaxeHi B mpausx JiHIBICTUYHI, ICUXOJIIHIBICTUYHI, METOANYHI IpoOsieMn (POPMYBaHHS IHIIOMOBHHUX
KOMYHIKAaTUBHUX Ta Tpo(deciiHUX KOMIETEHIi 1 koMmrereHTHocTel [3, 6, 8]. [IpoBenenuii aHani3 BKazye Ha
npoGiieMy 1mo/10 €hEeKTUBHOCTI 1HIIOMOBHOI MiITOTOBKU CTYJICHTIB HEMOBHUX CHEI[iaIbHOCTEH 3aKJIajiB BUIIO1
OCBITH, Ta 3aCBiUy€ HEOOXIHICTb YIOCKOHAJIEHHS aBTOpPChKoi KoHIen i BUBUEHHS iHO3eMHHX MOB Y 3aIl0pi3bKOMY
HaIlloHATIEFHOMY yHiBepcHTeTi [4, 7]. Bce Buie3a3HaueHe BKa3aio Ha aKTyalbHICTh HAIIOTO JOCHIHKEHHS.

Po0oTy BMKOHAaHO BIINOBIZHO 10 IUIAHY HAYKOBHMX JOCII/KEHb KadelpH IeAaroriku Ta ICHXOJIOTil
3amnopi3bKoro  HalliOHAILHOTO  yHiBepcuTeTy 3a Temoro «llcuxosoro-nemaroriudi  3acad  PO3BHTKY
KOMIIETEHTHOCTI Cy0'€KTIB OCBITHBOTO IIpOCTOpY» (HOMep nepskpeectpanii 0116U004863).
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Ananiz ocmannix oocaiodcenv ma nyoaikayin. EQEeKTUBHICTH OBOJOAIHHS 1HO36MHOIO MOBOIO 3aJIC)KHUTh
BiJl 3aCBO€HHS CTYACHTaMH CEMaHTHYHHMX, CHHTaKCHYHUX, (oHeTHuHUX 3acobiB [13, 23]. Tak, Ha mymKy
M. TTomoxuHa, KOHIICTIIiSI Ma€ TIIACTH, a JIEKCEMH — CEMEMH; KOHIICTIT Ma€ 3MICT, a JICKCeMH — CEMaHTHK [15].
Tomy, MeToro HaB4aHHA € GOpPMYBaHHS YTHIITAPHUX HABUYOK TA BMiHb Y KOHKPETHUX NMparMaTHYHUX LIJISIX, i
BIJITIOBIZTHO, 3MICT HaBYaHHS € aHAIOTIYHHM — (OPMYBaHHS IIEBHHX HAaBHMYOK Ta BMiHb. [I0Ka3HHKOM piBHS
copMoBaHOCTI IPO(eCiiHHO-OpiEHTOBAHOI B MOBHOMY CEHC1 0COOHMCTOCTI HayKOBISIMH BH3HaueHO npodeciiiny
KOMYHIKaTHBHY KOMIIETEHIIII0 iHO3eMHOI MOBH, MPOQECiifHy MiXKYJIbTYpHY KOMIICTCHIII0 Ta pPe(ICKCHBHY
KOMIIETEHIIi}0 iH03eMHOi MOBH. ba3oBMMU yMOBaMH OBOJIOJIHHS IHO3EMHOIO MOBOIO € (POHETHKA Ta CHHTaKCHC.
Jlist cMHCIIOBOTO CTPYKTYPYBaHHS MOBHOTO MOTOKY — CHHTaKCHYHHMH. Uit GopMyBaHHS 1 (OpPMyITIOBaHHS
MOBHOTO 3aJ{yMy 3a JIOTIOMOT'OF0 JICKCUYHHX 3aCO0IB BUKOPUCTOBYIOTh ceMaHTH4HI 3acobu [10, 21]. Takum yrHOM,
BU3HAYCHHS IHTOHALIHHO-(OHOIOTIYHOTO, MOP(OIOTO-CHHTAKCHIHOTO 1 JEKCHKO-CEMaHTHYHOTO PiBHIB — €
HEOoOXiTHOI0 YMOBOIO JIJIsl BCTAHOBJICHHS €()eKTHBHOCT] HaBUaHHSI.

Mema — oOrpyHtryBatu BaockoHaneHHsS KoHIenmii BWBUEHHS iHO3EMHHX MOB Y 3amopi3pKoMy
HalliOHAILHOMY YHIBEPCUTETI 3 ypaxyBaHHSM cHenuQikd iHIIOMOBHOI NpodeciiiHO-Opi€HTOBAHOI IirOTOBKH
CTYACHTIB HEMOBHHX (aKyJIbTETIB.

VY mporeci po3B’si3aHHs 3aBaHb 3aCTOCOBYBAIIUCS TaKH Memoou O0CHIONCeHHs: aHali3 Ta y3aralbHCHHS
JAHUX CIICIialibHOI JIITepaTypH Ta IHTEPHET-PecypCiB, KOHTCHT 1 MeTa-aHalli3, NMPaKTHIHHHA JOCBi PoOOTH
MPOBIJHUX CHEIIATICTIB B Taly3i IHIIOMOBHOT MiJTOTOBKH.

Pe3ysibTaT HOCTIIKeHHsI. AHAII3 NUIAXIB MiABUICHHS SKOCTI BUBYCHHS 1HO3EMHHUX MOB Ha HEMOBHHUX
(hakympTeTax, BKa3aB Ha Te, II0 CTYACHTH HEMOBHHX CIICI[IaIbHOCTEH BiMYyBalOTh HEOOXINHICTH 1 Ba)KIHUBICTh
Cepilo3HOTrO BHMBYEHHsI IHO3EMHHX MOB, aje NPHU LIbOMY BOHHU 3ayBa)KyIOTh Ha HU3KY BUMOT SIK JI0 BUKJIaIaHHSI
i€l TUCHUIUTIHY, TaK i 10 caMUX BHUKJIaaaviB. Tak, pe3ynbTaTH aHKETYBaHHS CTYACHTIB MEPIINX i APYTUX KypCiB
HEMOBHHUX (paKyJIbTeTiB 3aropi3bKOro HalllOHAJIBHOTO YHIBEPCUTETY BKa3ajld Ha HEOOXiJHICTH O0OOB'S3KOBOTO
BUKOPUCTAHHS CydYacHHX iH(OpMAIiifHUX TEXHOJOTIH Ta TEXHIYHHX 3aco0iB I 9Yac HaBYaHHS, PO IO
HarosomyeTbes B mparsix Valeriy Yu. Bykov et al, O. 0. Hapexninoi, O. M. Illiminoi ta iu. [11,22];
3aITydCHHS IHHOBAI[IHUX MiKaBUX METOIUK; 3aMiHa CTapuX MiAPYYHHKIB Ha HOBi 3 TBOPYHMH, PO3BUBAIOUNMHU
3aBIAaHHSIMH PO3MOBHOTO XapakTepy, Ha Ii¢ 3BepHyTa yBara B mociimkeHHsax O. O.3ab0yi0TchKoi,
C. 1O. HikomaeBoi Ta iH. [2, 12]; 30iIpmICHHA KUTBKOCTI ayOWTOPHUX MPAKTHIHUX 3aHATH; 3aJIy4CHHS IO
MPOBEJICHHS 3aHATh BUKJIAIayiB, SIKi MAIOTh BUIIUH MpodeciiiHnii piBeHb MIATOTOBKU Ta iHO3eMHHUX (axXiBIB;
JOCTIKSHHS 3apyODKHIX OCBITHIX TeHICHIIIH 3acBimueHo y podorax T. A. Yarok Ta iH. [19].

Bix TOro, HacKiIbKM caM BHMKJIAJa4y € KOMIIETEHTHHM II€JaroroM i 3HaBLEM IHO3eMHOI MOBH, 3aJ€KHTH 1
SKICTh BUKJIAJIAHHS, 1 piBSHB 3aIliKaBJICHOCTI Y BUBUCHHI iHO3¢MHOT MOBH 3 OOKY CTyICHTIB. B meprry gepry, XoTinocs
0 Ha3BaTH JESIKI YMHHHUKH, K1 3aBaYKAIOTh IMiIBUIICHHIO SIKOCTI BUKJIQJAaHHS iHO3eMHUX MOB. Le Ha Halll morisi;:

— abCTpakTHUH XapakTep BUKJIAIaHHS iHO3EMHOT MOBH;

— MPOTUPIYYS MIXK TPAJUIIAHUMHE i 1HHOBAIITHIMH CYJaCHUMH TCOPISIMHU, METO/IAMH 1 BUMOTaMH — SIK HABYATH,

— npo0ieMa HaBYAIIFHUX MaTepiajiiB — YOMY HaBUATH;

— HEJIOCTaTHs yBara oo (GopMyBaHHsS MOBHHX KOMIIETEHLH (BxuBaHH: (pazoBux niecii (do in, do
to, do up, do for, do out, do down, do over, do with — make out, make out, make of, make up, make away
with, make down), a Takox THIIOBUX KOJUIOKaIliif, TOOTO XapaKTEPHHUX JUIs aBTEHTHYHOT MOBH CJIOBOCIIOJIYYEHb
(do business, do nothing, do someone a favour, do the cooking, do the housework, do the shopping, do the
washing up, do your best, do your hair, do your homework — make a difference, make a mess, make a
mistake, make a noise, make an effort, make furniture, make money, make progress, make room, make
trouble etc.);

— BUMOTa SIKOCTI 1 OJJHOYACHE CKOPOUYEHHS ayIUTOPHHUX TOANH, SIKI BUIUIIOTHCS HA BUBYCHHSI IHO3EMHHX MOB;

— IIeBHA PEKOHCTPYKIisl pOOOTH «KOTHIBHHMX» MEXaHI3MIB Y)KUBaHHS H PO3BUTKY MOBH;

— HU3bKWI pPIBEHb 1HINIOMOBHOI MiJArOTOBKU aOITYypi€HTIB (TeCTyBaHHs MNEPIIOKYPCHHKIB 3 1HO3EMHOT
MOBH TIOKA3Y€, MO0 TUTBKU OJI3BK0 25% MiATBEpHKYIOTH CBOIO OIIIHKY IIKLUTEHOTO aTecTaTa 3 iHO3eMHOT MOBH);

— HEOOXITHICTh YHOPMYBAHHS Y BIAMOBIMIHOCTI MO 3arajJbHOEBPOMEHCHKUX BHMOT, L0 3aCTOCOBaHI B
€BporreiichKiit acormiamii i3 3a0e3nedeHHs skocti BUmoi ocBiTH (European Association for Quality Assurance in
Higher Education (ENQA);

— BIICYTHICTB MParMaTUYHOTO IMiJXOIy J0 MpoOIeMH HaBYaHHS IHO3EMHAM MOBaM, HEMOXIIUBICTh HiTKO
CTaBUTH METY 1 3aBJIaHHSI KOHKPETHOTO KypCY;

— B ayAIMTOPHUX yMOBAax JOMIHYIOWY POJIb BIJIrpa€e piHa MOBa, Apyra MOBa —BHHHUKA€E SIK HPOIYKT
BHBUCHHSI 32 TOCEPEAHUIITBOM PiIHOI, 110 TIPH3BONTS A0 SBUIIA iHTEp(EpeHIlil KOHTAKTYIOYNX MOBHUX CHCTEM;

— KOHIIEHTpallisl yBark Ha BHBYEHHI 1HO3eMHOi MOBHM Ta IrHOpYBaHHA pifHOI MOBH (OBOJIOJIHHS
1HO3EMHOI0 MOBOIO IMOBUHHO CYIPOBOXKYBATHCS TAKOK BUBYCHHSIM KYJIbTYPH MOBIICHHS! PiJIHOI0 MOBOIO);

— nepeOy1oBa BiIHOCHH «CTYIEHT — BUKJIAAad».

Bce 1e Bu3Hauae akTyaiabHICTH MPOOIEMH MiABHIEHHS SKOCTI iHIIOMOBHOI mpodeciiiHo-opieHToBaHOT
MiIrOTOBKY BHITYCKHUKIB HEMOBHHUX (DaKyJIbTETiB, III0 MOXKJIMBO TIJIbKH NPH BUKOPHCTaHHI CUCTEMHOTO MOXO/1Y
B Oprasi3aiii HaB4aHHS 1HO3EMHHMM MOBaM 3a MpodeciifHuM crpsMyBaHHAM. [IpH Takiii KiTbKOCTI ayAUTOPHUX
TOAMH CTYJCHT B OUNbIIIN Mipi IOBHHEH IPaIfOBaTH CaMOCTIHHO, IO HE 3aBXAU € e()EeKTHBHHUM, 3 OIJISIy Ha
cnenn(iky mpeaMeTa, BKpai HeoO0XiJHa TaKOX 1 KOJEKTHBHA poOoTa — B mapi, rpyri.

TinbKH 32 YMOBH CHCTEMHOCTI Y BCIX acleKTax Ipolecy BUBUCHHS IHO3EMHHUX MOB MO)KHA OYiKyBaTH He
JIUIIE CTIMKUX PEe3yNbTaTiB, a ¥ MOJANBIIOTO MiJBUIICHHS SKOCTI 3HaHb. CHCTEMHHUH MigXiJ MPU BHBYCHHI
IHO3EMHHX MOB Ha HEMOBHHX (DaKyJbTETaX Ma€ 3a CBOEIO CYTTIO MOETAIHE 1 MOCTii{HE BHBYEHHS iHO3EMHOI
MOBH IPOTSTOM BCHOTO Tepiony HaB4aHHS y 3BO.
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OTXe, OCHOBHUM 3aBIaHHSIM BHBYCHHS AWCIMIUIIHU «AHTIIHAChKAa (HiMelbKa, (paHIly3pka) MOBa
npodeciifHO-KOMYHIKaTUBHOI CIIPSIMOBaHOCTI», 10 Tmepenbavae KoHIenmis BHUBYCHHS IHO3EMHHX MOB Y
3amopizbKOMy HAIlOHAIFHOMY YHIBEpCHUTETI € JOCATHEHHS PiBHS BOJIOIIHHA MOBOIO B2, sKuii € cTaHmapTOM ISt
OCBITHBOTO CTyIIeHs OakanaBpa i 3a0e3rnedye crieriaibHi JUCIUILTIHN 3aJIeKHO BiJl (haKyibTeTy, JIe HaBUYAEThCS
cryneHt [7]. KpiM 3BuuHHX (OPM KOHTPOJIIO, TAKHX SIK ICIIMTH 1 3aJIiKH, HA CTYJICHTIB OYiKYIOTh HAaNpHKiHLi 4, 6
i 7 ceMecTpiB MiJICYMKOBE TECTyBaHHS 3 METOI0 BU3HAYECHHS PiBHS 3arajbHOi 1HIIOMOBHOI IATOTOBKH 3TiJTHO 3
pexomenpauisiMu Pagn €C «3aranpHoeBpoIneiicbki peKoMeHanii 3 MOBHOI OCBITH: BHBYEHHS, BHKJIaJaHHS,
omintoBaHHA» (aHri. Common European Framework of Reference for Languages: Learning, teaching,
assessment, CEFRL) [20]. [TmanyeThCs, M0 Kypc BHBUEHHS iHO3€MHOI MOBH 3aBEpIIyBaTUMe KBaJli(ikariitauii
ICIIHT, IO JJa€ TIPaBO Ha OJIEPKAHHA CepTH]IKaTa 3 3aIIMCOM Ha 3pa30K: «CKJIaB JIEpKAaBHUN eK3aMeH 3 i1HO3eMHO1
MOBH 3 OIIIHKOIO «__ » 1 MOX€ IPAIIOBATH 32 CIICIIabHICTIO 3 BUKOPUCTAHHAM JIaHOI iHO3€MHOI MOBH.

VY 3B’Aa3Ky 3 OuM, IO OUTBIICTE CydacHHX MpoOieM (QYHKIIOHYBaHHS Ta IOAAJbIIE BIPOBAIKECHHS
IHIIIOMOBHOI MIJTOTOBKH CTY/ACHTIB HEMOBHHX CICLIAJBHOCTEH MAlOTh IHCTHTYIIOHAJIBHE IMTOXOKCHHS,
BUHUKJIA HCOOXIHICTh 3aCTOCYBaHHS IHCTUTYI[IOHAIIBHOTO MiJX0y, AKUI 3[aTCH HAWOIIBII MOBHO 3a0€3MEYUTH
BUBUCHHS MOB B ii 0e3nocepesHbOMY B3a€EMO3B’SI3KYy 3 SKICTIO BUKIaJaHHs. [HCTHTyHiOHamialiss HOpM
MOB'sI3aHa 3 <«IEIHCTITYyIIOHaI3alie» (QpelMiB, JTOMIHYIOUHX B ICHYIOUHMX IHCTUTYLIHHHMX TOJISIX, & TaKoX
HaBMICHHUM KOHCTPYIOBaHHSM CTpAaTeTiYHUX (peiMiB, sSKi HaZarOTh HOBU3HH, IIOJAHOMY Ha TpaHC(OPMALIo,
icHytouoMy iHCTHTYyHidHOTO Topsiaky [1, 14]. Tomy TBopYe BUKOPHUCTAHHS Pi3HOACTIEKTHHX METOJOJIOTIYHUX
IHCTUTYHIOHATMBHUX IiIXOMIB BiIKPHUBAE MOXJIMBOCTI IMOJANBIIOi e(eKTHBHOI peami3amii 3ampoBaiKeHOl
aBTOpChKOi KoHIIenIIi1 BHBUYCHHS IHO36MHUX MOB Y 3alOpi3bKOMY HaIliOHAJTHHOMY YHIBEPCHTETI.

Ha namr mormspn, oceiTHiM cranpapt 3BO BuMarae BpaxyBaHHs IEeBHOI cren(ikd INpH BHUBYCHHI
IHO3EMHHX MOB, CIIPSIMOBAaHOCTI Ha peaii3alilo 3aBlJaHb MaiOyTHbOI MpodeciiiHo AisIIBHOCTI BUITYyCKHHKA.
Oco0:11BO aKTyallbHUM € IHTAaHHA TPO MiIXiJ 10 HaBYaHHS 1HO3EMHUX MOB Ha HEMOBHHUX (aKyibTeTax Ha
npodeciitHo- OpICHTOBaHI/IX 3acajiax, sAKuil nepenbavae (GopMyBaHHS B CTYJICHTIB CHlJ’IKyBaHHﬂ B KOHKPETHHX
npodeciiiHuX, AiIOBUX, HAYKOBHX cepax i cUTyawisx 3 ypaxyBaHHIM OCOOIHMBOCTEH BiIMNOBIAHOTO MUCICHHS.
IMix MM My po3yMieMO HaBYaHHS, sIKe 0a3yeThcs Ha OOJIKY IMOTPEO CTYAEHTIB NMPU BUBUCHHI IHO3EMHHX MOB,
SK1 TUKTYIOTBCS OCOONMBOCTSAMHU OTpUMaHOi podecii ado cIieriaabHOCTI.

JIiHrBiCTHYHOMY CKJIQIHUKY TPU MIDKIUCIUIUTIHAPHOMY IiIXOMi MOBUHHA MPUIUIATUCS TOJIOBHA yBara,
10 HAaJla€ MOXKIIMBICT Y MPOdeCciiHO-OpIEHTOBAHOMY CIUIKYBaHHI, 110 00’€{HY€ 3HAHHS 3 TPAMATHKH, ()OHCTHKH,
TEPMIHOJIOTIYHOT JIEKCHKU. TOMY OJHMM Ba)XJIMBUM acleKTOM peaiizauii oHoBieHol KoHuemnuii € cTBOpeHHS
BUKJIaJla4aMi (axoBUX AWCLMIUIIH Pi3HUX (aKylbTeTiB y Ji€BIi cHiBOpami 3 HayKOBISAMH (aKylbTeTy
iHO3eMHOT inonorii 1 kadeapu iHO3eMHUX MOB NPOGECIHHOTO CIPSIMyBaHHS, 30KpeMa, HABYaJIbHO-METOIUUHHX
MarepianiB sl BUKIAJaHHA (aXOBUX JWCUMIUIIH iIHO3EMHOIO MOBOIO Ul OakalaBpiB 1 MaricTpiB HEMOBHHX
cnenianpHOCTEH. EdexTiBHE (hopMyBaHHS KOMYHIKATUBHOI KOMIICTCHIIII CTY/ICHTIB HEMOBHUX CHeHialbHOCTEH
BinOyIeThCsS JIHINE 32 YMOBH CTBOPEHHs JiHTBOIpOQeciifHOTO ceperoBumma. BimmoBimHi 3HAHHS, MpaKTHIHI
BMiHHS, 0 (OPMYIOThCSA 1 BIOCKOHAIIOIOTHCS HPOTATOM HABYAaHHS CKIAJafoTh (PyHIaMEHT KOMYHIKaTHBHOI
KOMIICTEHIIIT, SK ONHIi€l 3 3acalHUYMX KOMIIETEHII# mpodeciiiHol KoMIeTeHTHOCTI MaiOyTHIX (axiBmiB. st
CBIZIOMOTO OINAHYBaHHS KOHEKTOpaMH, 3B’SI3HMMH IPOrpaMaMH BHCJIOBJIOBaHHS, PI3HOMAHITHUMU I'PaMaTHYHUMHU
CTPYKTYpaMHu HeoOXifHa MOOLTi3allil akTHBHOCTI 1 Mi3HABAJLHOI MOTHBAIl 10 HAOYTTS BiAMOBIMHHUX HABUYOK
[9]. ¥V 3aranbHOEBPONMEHCHKUX PEKOMEHMAAIIAX 3a3HAYEHO HAa IEBHHUX JECKPHUITOpaX, IO IMependadaroTh
BUKOPHCTAHHSI KOJIOKBIaJII3MIB Ta iJIOMaTHUYHKX 3BOPOTIB i3 YCBIOMJICHHSIM aCOI[IaTUBHOTO i KOHOTATUBHOTO
PiBHIB 3HaYCHB, IO PO3POOIICHI IS JIHTBICTUYHOI, ParMaTHYHOI, COLIOJIIHTBICTUYHOT KOMIETeHIIi# [ 12].

[IpuHarimHo ManipecTyeMo, IO CHCTEMHHH MiIXill B OpraHi3amii BHBUYCHHS IHO3€MHHX MOB 3a
npodeciifiHuM CIpsAMYBaHHSIM Ha HEMOBHHX (akynbTerax 3BO moBuHeH Oa3yBarucst Ha Oe3lepepBHii OCHOBI
BUBUCHHS 1HO3€MHHUX MOB IIPOTATOM YCHOTO IIE€pioly HABYAHHS CTY/AEHTA 33 PaXyHOK 301IBIICHHS ayJUTOPHHUX
TOJIMH, TIpOBe/ieHHS (aKyIbTaTUBHUX 3aHATh, IHTEHCUBHHMX KypCiB, IIJTOTOBKH i NPOBEACHHS HaBYAIbHUX
3aHATh (JIEKLIH, ceMiHapiB, MPaKTUYHUX POOIT) 3 MPOIILHUX JUCHUILIIH BUKIagadaMu npodiabHUX Kadenp Ha
iHO3EMHII MOBI, 1110 BKJIIOYA€, 3BMYAHO K, BIANOBIHY MEPEMirOTOBKY 1 IMiABUIIEHHS KBasi(iKallii BUKIIajadis.

Po3BuTok MoTHBanii 10 HaB4YaHHs iHO3eMHii MOBI y 3BO moBuHHO OyayBaTuCs Ha JOCSTHEHHI YCIiXy,
IO BMMAra€ CTBOPEHHS 0COOJIMBOI 3a 3MICTOM HABYaIbHOI MPOrpaMH Ta HOBHX IHCTPYMCHTIB HAaBYAHHS, SIKi
3a0esreyars ii BUKOHAHHS B Cyd4acHOMY iHQopMamiiHOMy mpoctopi. HeoOXinHo TakoX HpHALIATH yBary He
JIAIIIE IPUMHAM 3HIDKCHHS MOTHBALI] y CTY/ICHTIB HEMOBHHX CIICIIaIbHOCTEH IIPH BUBYCHHI IHO3EMHOT MOBH, a
TaKOX — YMOB 1 crioco0iB 1i mixBumieHHs [18].

HaykoBui aifinumi BUCHOBKY 11010 pOPMYBaHHS KOHIENTY M KOHIEMNIil, 3arajoM, GppedM-CTpyKTypaMu
Ta TemTaabTOM [8]; 3HAUEHHSAMH BiAMOBiAHMX CIHiB i1 KoHOTamii [15, 16]. Takum 4MHOM, yCHiX OHOBIEHOL
Konnenuii Bu3HauaB OM mepexin Bix ampiopHOro 3amepedeHHS a00 MiAXOLY A0 BHPOOJIEHHS 3MiCTOBHOL
KPUTUYHOT MO3MIII O HBOTO, IO JOTIOMOXKE PO3POOWTH CBIZIOMi i B TOH e dYac omepalioHaJIbHI TOCIiTHI
CXEeMH, HeJIOMIK SKUX SIK 1 paHime BigayTHHi roctpo. HoBa KoHiemniiisi moBUHHA YTBOPUTH HE KOPCTKUN KapKac,
a THYYKY MiATPUMYIOUY CTPYKTYPY, SIKa 3MIHIOETHCS M1iJ] BIUIMBOM NPAKTUYHUX Jil, Ta BKJIIOYATH THIIOBI 3aCO0H
3aMOBHEHHS i€ CTPYKTYpPH, 10 11ie OUIBIN TicHIIIE MOB’s3ye X 3 MPaKTHKaMH MOBCSAKICHHOT i

BucnHoBku. BuzHaueHo numsixu BaockoHanieHHs KoHIenIii BUBYEHHsS 1HO3eMHUX MOB Yy 3aropi3zbKoMy
HalliOHAILHOMY YHIBEPCHTETI METOJMYHHX OCHOB KEpPYBaHHS IIPOIECOM BHBYEHHS I1HO3EMHHX MOB 3
ypaxyBaHHIM CYYaCHUX TEHJIEHIIH pO3BUTKY iHIIIOMOBHOI ITi/ITOTOBKH.

IlepciekTHBH MOJANBIIMX HAYKOBMX PO3BiAOK y MTaHOMY HAampsAMKY € TepeBipka e(peKTHBHOCTI
po3pobienoi Hamu «KoHIeNIii BUBUCHHS 1HO3€MHHX MOB Yy 3alopi3bKOMy HalioOHaJFHOMY YHIBEPCHTETI» y
MpoIieci IHIIOMOBHO]I MiATOTOBKM CTYJCHTIB HEMOBHHX CHEIiaJbHOCTEH Ta i BAOCKOHAJICHHS Yy pa3i BUABICHHS
B XO0J1i anpoOariii MeBHUX HEIOIIKIB.
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WAYS OF IMPLEMENTATION OF THE FOREIGN LANGUAGE LEARNING CONCEPT
IN THE ZAPORIZHZHIA NATIONAL UNIVERSITY

The article deals with the author's Concept of Foreign Languages Learning in
Zaporizhzhia National University. Approaches to the modern organization of foreign language
training for students of non-linguistic specialties make it possible to identify and comprehensively
describe the essential properties of learning. It is noted that learning foreign languages in a
professional-oriented sense is recognized as a priority area in the modernization of education.
Factors that hinder the quality of foreign language teaching have been identified and described.

The purpose of the work is to substantiate the improvement of the Concept of Foreign
Languages Learning in Zaporizhzhia National University, taking into consideration the specificity
of foreign language professionally-oriented preparation of students of non-linguistic faculties.

The object of the study is the process of learning foreign languages for foreign language
preparation. The subject of the study — students of non-linguistic specialties.

The methodology of the study was based on the relevant methodological tools: analysis
and synthesis of data from specialized literature and Internet resources, content and meta-
analysis, practical experience of leading specialists in the field of foreign language preparation.

The results of the research. It is stated what is necessary condition for establishing the
effectiveness of teaching. The results of the questionnaire survey of students of the first and the
second courses of non-linguistic faculties of Zaporizhzhia National University have been analyzed.
The systematic approach in the organization of foreign language learning for specific purposes
has been substantiated. It has been certified that the Concept provides for the study of foreign
languages and the achievement of the level of proficiency — B2, which is the standard for the
Bachelor's degree and provides special disciplines depending on the faculty. The importance of
taking into consideration certain specificity in the process of studying foreign languages is pointed
out and relevancy of foreign language for the realization of the tasks of future professional activity
of the graduate is indicated.

Conclusions. The ways of improvement of the Concept of Foreign Language Learning in
Zaporizhzhia National University, of methodological bases of management of the process of
foreign language learning taking into consideration the current tendencies of development of
foreign language training are determined.

Keywords: professionally-oriented foreign language preparation, students of non-linguistic
specialties, Concept, systematic approach, problems of functioning.
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